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Rgy hóra . 1 » —

Egyez zzam 4 kr.

kr.

A lap szellemi részét illető minden köz- 
emeny a szerkesztőségbe (Főtér 1828.ez.) 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

ee a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. ez.
alatt.)

DEBRECZEM
1 DEBRECZENI 6S VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

MEQ-JELEKT KTAFOTSTtCUNTT PKKTTEK ÉS VASAHNAP KIVÉTELÉVEL.

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bélyeg 

dij minden külön beigtatásért 30 kr.

Hirdetést vagy recláraot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadöhivata ban. Főtér 1828. ez 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Muszka kegy(>let.
Dobreczen. július 12.

(K. B.) A magyar bujdosók idegen 
földben porladoznak s a magyar nem­
zetben nincsen annyi kegyelet, hogy 
szent hamvaikat hazaszállítsa. A barbár 
muszka sokkal több kegyelettel viseltetik 
azon fiai iránt, kik külföldön hunytak 
el az orosz érdekek szolgálatában, nyugvó 
helyeiket emlékkővel jelöli meg, sőt 
egyeseket haza is szállítanak szent Orosz­
országba.

A Munkácson 1849-bent elhuny s a 
munkácsi temetőben nyugvó Palitzin orosz 
tábornok hamvait e napokban exhumál­
ják s nagy katonai pompával szállítják 
haza. Hogy a pompa minél nagyobb le­
gyen, képviselve lesz a hamvak elszállí­
tásánál a cs. és kir. közös hadsereg, va­
lamint a m. kir. honvédség is.

Ha ez csak puszta udvariassági tény 
lenne, ha csak arról volna sző, hogy egy 
idegen állam vitéz katonájának, ki nvilt 
csatában harczoiva hullott el, a mi ka­
tonáink is megadják a végtisztességet: 
ez esetben nem lehetne kifogást tenni a 
munkácsi katonai gyászünnepély ellen; 
de midőn azt tapasztaljuk, hogy a mi 
katonáinknak ezt a kegyeletet csupán a 
muszkák irányában szabad gyakorolni, 
más alkalommal pedig el vannak tiltva 
a kegyelet érzelmeinek kinyilvánításától, 
már akkor más szempontból Ítéljük meg 
az esetet s úgy tűnik föl előliünk az 
egész dolog, mintha Ausztria és Magyar- 
ország Oroszországnak vazallusa lenne s 
nem szokott udvariasságból, hanem kö­
telességből ünnepelné a rég porladó orosz 
kálónál!

Palitzin tábornokról, kit most a cs. 
és kir. közös hadsereg bandájának gyász­
indulója mellett kisérnek végső útjára, 
valami nagy tetteket nem jegyzett föl a 
história. Nevét ma már alig tudta valaki, 
sőt mi magyarok még azt se tudjuk bi­
zonyosan, hogy tábornok volt-e, vagy 
csak ezredes. Nem is a csatatéren halt 
hősi halált, hanem a kolera fosztotta 
meg tőle a vitéz orosz hadsereget, mely 
azon veszélynek volt kitéve, hogy mind

A ..lionracX" Tiltó/,üt.
Egy no a polgári házasságról.

(Szokolay Hermin könyvéből.)

"A társadalmi élet átalakulásai« ezimen 
egy kilenezven lapra lerjedő munka jelent meg 
Kaposvárott Szokolay Hermintől. E munka 
mint annyi más, úgyszólván nyomtalanul tűnt 
el a szenzácziós napi események árjában. 
Pedig érdekes munka, megérdemelné a komo­
lyabb méltatást. A könyv érdekességét nagyban 
növeli az is, hogy egy nő szói a polgári há­
zasság kérdéséhez.

Mindenek előtt a házas életről szól:
»A boldogság nem terem meg magától 

- - úgymond — mint a vad gyümölcs. Úgy 
kell azt a különböző anyagokból összeállítani, 
mint az épületeket és pedig tömör egészszé, 
ha nem akarjuk, hogy az épület idő előtt a 
nyakunkra szakadjon. Ezt pedig csak vállvet­
ve lehet elérni. Legbiztosabb alapkövei : a 
szeretet, munkásság, őszinteség, becsüle­
tesség.«

»Hogy a házasság koczkajáték — igy 
szól tovább — az régen elmondott dolog. De 
hogy minden korban kötött, még á késői há­
zasságnak is lehet tiszteletet szerezni, az az 
igaz. Attól függ, hogy a czél tisztességes 
volt-e ?

I ísztesiégtelen ott a czél, bármely kor­
ban jött is léire a viszony: hol az tekintet 
nélkül a másik fél érdekeire, a kölcsönös von­
zalomra, önzőleg, pusztán, egyoldalulag kötött 
viszony, épen egyoldalú érdekénél fogva, már 
magában hordja az átkot.«

»Az állam és egyházak viszonya a há-

egy szálig elpusztul kolerában és vérhas­
ban. (Kar volt tehát annyira sietni a vi­
lágosi fegyverletétellel!) Palitzint éppen 
úgy elfeledték, mint a debreczeni füvész- 
kertben nyugvó Mencsikoff orosz hercze- 
gel, ki szintén a kolera áldozatává lett s 
kinek ma már fejfája sincs, sirhalma is úgy 
behorpadt, hogy maholnap rá se lehet 
találni a herczegi sírra- Az exhumálás 
elevenítette föl a Palitzin emlékét, más 
külömben a mai nemzedék azt se tudta 
volna, hogy létezett-e valaha ilyen nevű 
orosz katona. Ha azonban a muszkák 
emlékeznek rá s haza akarják vinni, ám 
tegyék, nincsen ellene semmi kifogásunk. 
Azt se bánjuk, ha orosz szentié kanoni­
zálják.

Nekünk debreczenieknek az ellen se 
lenne kifogásunk, ha Mencsikoff orosz 
herezeg hamvait elszállítanák a füvész- 
kertből. Sőt azt is megtennők, hogy a 
város költségén, vagy közadakozás utján 
ásatnók fel a hamvakat, csak vigyék in­
nen minél hamarabb. Ue azt már nem 
tennők meg, hogy oda állanánk a futie- 
rátorok közé, valamint azt se néznők jó 
szemmel, ha a debreczeni katonákat oda 
rendelnék a végi isztességre s a debreczeni 
katona-banda, melynek a Kossuth-nóta 
játszását eltiltották, eljálszaná a muszka 
herczeg exhumálásánál az orosz császári 
hymnuszt, melynek hangjai mellett vérbe 
fojtották a magyar szabadságot!

Munkácson azonban mindez meg­
történik, mert igy akarják ezt a monarchia 
legnagyobb hatalmassága, a közös hadügy­
miniszter, és a Bécsbűl kommandirozott 
magyar honvédelmi miniszter. A cs. és kir. 
közös hadsereg, valamint a m. kir. hon­
védség tagjai gyászfátyolos lobogók alatt 
vonulnak ki, a lobogókat meghajtják az 
orosz katona koporsója előtt, a fegyve­
rekkel tisztelegnek s sortüzel adnak, a 
katonabanda pedig szivrehatu gyászdalo­
kat játszik. Az ünnepély hírét megviszik 
az orosz czárnak is, ki kegyelmesen meg 
lesz elégedve Ausztria és Magyarország­
gal. melynek egyik felét elődje letiporta, 
hogy a másik felét megmenthesse. íme, 
most mindkét fél hálával viszonozza ezl !

Nagyon szép ünnepély lesz az ! Re-

zasság-kölésnél.« czimü fejezetben igy emlé­
kezik meg :iz Írónő a polgári házasságról :

•A polgári házasság eszméje leginkább 
szült visszatetszést, a kalh. egyház körében, 
pedig egy kis jóakarattal igen szépen ki lebet 
az ellentéteket egyenlíteni.

Magam is buzgó kalli. nő vagyok, ki ra­
jongok hitemért, és mégis lelkesült hive va­
gyok a polgári házasságnak ; meri hosszú meg­
figyelés közben volt alkalmam ennek előnyeit, 
a mienknek pedig hátrányait megismerni. Ab­
ban a korban vagyok, hogy én már annak jó­
téteményeit nem fogom elvezni, tehát nem a 
sajál érdekem vezérelt, midőn e kis munkám 
megírásához fogtam.

Az emberi élei sokféle lelki nyomora in­
dította erre a komoly észlelői és az adta a 
tollat kezebe, hogy a nyomás alatt szenvedő 
emberiség nevében fölszólaljon.

Legutóbb egy szó indította meg a szo- 
moritó harezot az egyház és állam közt, ez a 
szó igy hangzik: örökre. Ez indítja meg 
viszont a társadalom harczát az egvház el­
len, mert ez az egy szó hordja magában -ok- 
szor egy egész élet nyomorát.

Ez a szó űzi ki lassanként a kathulika 
egyház kebeléből a híveket és apasztalja ijesztő 
métvben azok számat és a súlyos szó eltörlé­
sét kéri már évtizedek óla sok-sok boldogta­
lan ember.

Nem jogosult tehát a megindított harez 
az egyház részéről, mert csaladok szenvednek 
miatta.

Őrökre határozni emberek sorsa fölött e 
néhány perez alatl ! Összezúzza a lelket ez a 
fogalom, törpének érzi magái a gyönge ember 
ellenében és elcsügged a gondolatánál, mi 
minden mehet végbe a kijelölt örökkévalóság 1 
alatt . . . Hiszen két ember viszonyáról van |

méljük, hogy a magyar kormány, mely tá­
vol maradt az aradi és budavári ünnepé­
lyektől, szintén képviselteti magát. Az is 
megtörténhetik, hogy a munkácsi vár ud­
varán, hol egykor Zrínyi Ilona osztá pa­
rancsait, bankettet rendeznek az Orosz­
országból érkező tisztek és a muszka­
vezetők tiszteletére s toasztokat monda­
nak a muszka czárra, kinek elődje nem 
engedte meg, hogy a rebellis magyarok 
győzedelmeskedjenek, hanem letiporta s 
vérbirák és hóhérok kezébe szolgáltatta 
az istentelen rebelliseket !

Illő tehát, hogy a m. kir. honvédség 
is — persze puszta udvariasságból és 
katonai szokásból — ünnepelje az orosz 
czár vitéz katonáját, kinek szintén része 
volt Magyarország letiprásában, a magyar 
függetlenség elnyomásában!

Nem marad el az ünnepély erkölcsi 
haszna katonáinkra nézve. Katonáink, 
úgy a közöshadseregbeliek, mint a boti- j 
védek, kik tulajdonképen egy alkotnia- l 
nyos monarchia katonái lennének, meg­
tanulhatják a. munkácsi ünnepélyből, hogy 
nekik nem szabad ünnepelni azokat, kik 
az alkotmányért és szabadságért küzdöt­
tek. hanem azokat ünnepelni, kik az al­
kotmányt és szabadságot eltiporták — 
kötelességük!

A beregi ruthén nép pedig, mely 
lantija lesz az ünnepélyeknek, igazat fog 
azokat fog adni azon ámitóknak, kik azt 
hirdetik, hogy az orosz czár egész Európa 
ura, mert ime az orosz czárnak még egy 
holt katonája elölt is meghajolnak az 
osztrák és magyar lobogók!

A czár markába nevet és ordókat 
küld Bauer és Fejérváry uraknak, kik 
ilyen szépen előkészilik a második muszka 
inváziót!

BELFÖLD.
Kohl Medárd apátsága. Pár hét

előtti hire járt, hogy Kohl Medárd dr., a 
herczegprimás életmentő titkára, közelebb el­
meri a telkit apátságot. A hír valóságon ala­
pul es az apátságot — mely a szent Benedek 
rendé — a rend lógja kitüntetésképpen ado­
mányozni derek tagjának.

Békésmegye adóssága ILkés-Gsa- 
báról írják, hogy Békésmegye mostan nagy­

szó, a kik nem tudják előre, mit fognak egy­
másban találni és elviselhető lesz-e az élet 
együtt a sírig?

Ez igy nem maradhat, ezen változtat­
ni kell!

Ezért ragadjuk meg a polgári házasság 
eszméjét, mint mentőt es óhajtanok szivünk­
ből, hogy a kát. egyház is nézné türelmesebb 
szemmel az álalakulás e korszakát.

Majd leírja, mily szépen kiegyezhető a 
kalh. hittel, hogy feladva e részben minden 
beleszólást, a házasságkötés és felbontás jogát 
az államnek engedje át: ez kormányozza a 
családok külső viszonyait, az egyház pedig ezek 
lelki benső világát.

• Tartozik mindenki a kor követelményeit 
figyelembe venni és az áramlatnak utat engedni, 
mert különben elsodorná. Ez elől az egyház 
se menekülhet, a mennyiben az emberi sorsol 
érinti ős ilt engednie kell — az emberszeretet 
nevében.«

Ha polgári házasság akar lenni, akkor 
legyen minden mást kizárólag, egységesen, 
minden felekezeti-e nézve kötelező ; a felbontási 
jog főn tartásával.

Csak igy felelhet meg hivatásának.
De ha ez a békés kiegyenlítési mód a 

katli. egyháznál végleg hajótörést szenvedne, az 
emberszerelő Jézus isteni tanaihoz függelékül 
ragasztóit dogmák merev szikláján, — akkor 
helyezkedjék a társadalom értelmisége a maga 
álláspontjára s követelje kormányától a polgári 
házasságot. A kormány és a hon atyái pedig 
emelkedjenek a kor magaslatára és minden 
erőt maguk körül csoportosítva, minden lehe­
tőt megmozdítva, igyekezzenek az átalakulást 
kérésziül vinni.«

szabású hitelműveletet bonyolít le : a vár­
megye 24 községének adósságát konvertálják 
egyszerre. Az összes adósság két és fél millió 
frt és ebből a legnagyobb tartozás 760.000 írt 
Békése-sah te, legkisebb összeggel: 800 fo­
rinttal B nfalva község tartozik. Hét község 
adósságmenles.

Palitzin exhumálása. Palitzin orosz 
tábornok porait Munkácson e hó 15-én 
exhumálják. Ugyanekkor odaérkezik Varsóból 
Palitzin ur.nkaöcsese katonai deputáczióval. 
Ungvárról pedig megjelenik a közös hadsereg 
egy százada egy tábornok és egy ezredes 
vezetésével, katonai zenekarral és egy honvéd 
zászlóaljjal.

Az udvarhelymegyei főispán fel­
mentése. A király Török Albérlet,Udvarhely- 
vármegye főispánját, ezen ádásától saját ké­
relmére felmentette.

KÜLFÖLD.

Szobor orosz katonáknak Az
orosz-török háborúban elesett orosz katonák 
emlékszobrának leleplezése aug. elsején lesz a 
Konstanfiuápolyhoz közel fekvő Galalaria ten- 
gerparu faluban. A szobor mauzóleum alakú 
és talapzatába, mely igen magas,orosz kápol­
nát fognak építeni, melynek sírjában a csatá­
ban éléséit katonák helyeztetnek el, kiknek 
tetemei eddig Törökország 92 helységében 
feküdtek. — A szobor Peskoff orosz ezredes, 
katonai attache terve szerint épül.

A pápa ajándéka a montenegrói 
fejedelemnek. A pápa Miklós fejedelemnek 
szláv nyelvű, glagoüt írással Rómában nyoma­
tott misekönyvet küldött ajándékba.

Németországból Berlin, jul. 11. A 
szocziáklemokraták sürgős indítványt terjesz­
tetlek a birodalmi gyűléshez, hogy a Herbert 
képviselő elien folyamatban levő bűnvádi el­
járást az ülésszak tartamára függesszék fel. 
A keresztény szoczialisták New-S'ettinben Stoc­
kerl jelölik az antiszemita Förster ellenében.

A khedive Konstantinápolyban. 
A szultán, mini Konstantinápolyból táviratoz­
zak. a legnagyobb ünnepséggel külön kihall­
gatáson fogadta Abbas pasát, az egyiptomi 
khedivéi. A fogadásnál a nagyvezir és legfőbb 
udvari méltóságok olt voltak. Az ünneplés fo­
gadás után a szultán magánkihallgatáson fo­
gadta a khedivéi. Ezulán a khedive az oriakjői 
kioszkba hajtatott, a hol a követségek első 
dragománjai leadták névjegyeiket.

Szaporodnak az elmebetegek.
A napokban nyilvánosságra jött, hogy 

úgy a lipótmezei. mint az angyalföldi téboly­
da megtelt, — egyik sem fogadhat be több 
beteget.

Rettentő jelenség ez magában véve is

A szibériai ólombányákból.
— Egy fogoly iratai —

• A szibériai ölomhányákból« czim alatt 
egy érdekes könyv jelent meg Budapesten, a 
• Pallas« irodalmi és nyomdai részvénytársa­
ságnál.

A kötet Vaszilij Jakszakovnak, a III 
Sándor czár megületésben való bünrészesség 
czimén örökös kényszermunkára ítélt orosz 
tanárnak, a számkivetés útjában utón útfélen 
talált papír rongyocskákra, ólomdarabkákkal 
titkon irt leveleit és rajzait tartalmazza, a me­
lyek megrázó dolgokat közölnek az olvasóval 
az orosz igazságszolgál látásról,a szárnüzöttekkel 
a számkivetés utján és az ólombányákban való 
vérlázitó bánásmódról s egváltaltalában az 
oroszországi állapotoknak a müveit világ előtt 
a legutóbbi időkig sikeresen titkolt legsötétebb 
részleteiről.

Vaszilij fakszakovot tiz esztendővel ez­
előtt. 1882. jan. elején egy gazdag fiatal orosz 
hölgygyei történt esküvője után a lakodalom­
ból kihivatta s menyasszonyának és a laka- 
dalmas népnek tudta nélkül mindenféle ürügy 
ain't a rendőrségre csalta az orosz titkos ren­
dőrség három kiüldött tagja. Itt be'ökték egy 
czellába, testéről a frakkot letépték s kezét 
lábát békúba verték a börtönszolgák. — 
Nem is igen hallgatták meg védelmét, hanem 
egy levél alapján — a melyet Kibalcsics 
nihilista a czár megöletésénél használt bom­
bák készítője intézett volt hozzá, — halálra 
Ítélték.

A büntetést a czár életfogytig larló bá 
nyamunkára változtatta. Jakszakovot, aki azt 
állítja levelében, hogy ő nem volt nihilista, 
legtöbnyire gyalogszerrel, a száműzettek kara-

:



debreczen,
1893. julius 12. 1893. julius

2.

és ha az ember elgondolja. hog\ az"k ■< ^ze 
rencsétlenek. a kiket elmekórhazba néznékreuubcueucR. a ................ ,csak tized-tizenötöd részét képezik az ország 
betegeinek, igazán elborzad. ,

Nem kórházaink kevés voltán akadunk 
me« Európa nyugati államai mind jobban 
gondoskodnak elmebetegeikről, mint a mienk, 
hanem főképen azon, hogy ijesztő alanyban 
szaporodik az orvosi tudományra, ápolás,a 
szorulók száma, a mi azonban nemcsak na 
lünk van igv. hanem mindenütt.

A társadalomnak úgyszólván minden ré­
tégé foglalkozik most a két tébolyda igazga­
tóságának a vezetése alatt levő intézet meg­
teltéről szóló jelentésével. Találgatja«, mi le­
bet a kórházak tullömöl Bégének oka. hogy 
van az, hogy az elmebetegek az idén igy meg­
szaporodtak stb,

Egy főv. hírlapíró felkereste dr. Morales,«
E egyetemi tanárt, kiváló elmeorvosunkat s 
hosszan beszélgetett vele az elmekórság ter­
jedésének legutóbb fölmerült momentu-

m a jeles tudós, mindem kelőit megjegyezte, 
hogy Európa nyugati államaiban mindenütt 
több gondot fordítanak az elmebetegekre, mint 
Magyarországon Németországban 46,8o5./Uv 
lakosra százhuszonegy nyilvános, száztizennégy 
magán elmegyógyintézet esik ; a magánintéze­
tekben 1890-ben 12.883, a nyilvánosakban 
42 751 elmebeteget ápoltak. — Bajorországban 
5 420.109 lakosa volt 1890-ben. Erre van Ba­
jorországban tizennégy nyilvános- es hat ma­
gán-gyógyintézet, a melyekben összesen ha- 
todfelezer ember talál évenkint gyógyító, apo_ 
ló kezet. Az osztrák tartományokban lo,4J.;.»/ ' 
lakosra tizenkilencz nyilvános, ót magáninté­
zet van, kilenczczedfélezer beteget apóinak ben­
nük. Svájciban 2,200.130 lakosra tizenhat 
nyilvános és tizenegy magán gyogyintezetet 
találunk négyezerkiienczszáz-ötezer beteggel. 
Franczia-, Angol-, Olaszországban is arányta­
lanul több gondot ád a kormánynak az elme­
betegek elhelyezése, mint nálunk, mert Ma­
gyarországon az 1890-iki népszámlálás adatai 
szerint való 13.749.603 lakosra összesen bá­
rom nagyobb (Angyalföld, Lipótinező, «.-tizé­
ben), két" kisebb (budapesti és kolozsvári el- 
megvógytani klinika) nyilvános, egy ket ma­
gán intézet van csak ; ezeken kívül számítás­
ba nehány vidéki kórházat vehetni, a melyek­
ben néhány elmebeteget is ápolnak.

Mind összevéve, — alig helyezhetünk el 
több beteget háromezernél, ezekből kétezer jut 
az angyalföldi, Lipótmezei és nagyszebeni nyil­
vános elmekórházakra.

Ápolás, gyógyítás nélkül marad nálunk 
legalább huszonnégy, huszonötezer elmebeteg, 
mert például 1880-ban huszonnyolczezei kétszáz - 
huszonegy volt nálunk az elmebetegek száma 
s ez a szám azóta nem hogy csökkent \olna, 
hanem évröl-évre emelkedett.

A legutóbbi népszámlálás erre vonatko­
zó adatai nem jutottak még kezéhez, s igy 
konkrét feleletet nem adhat a szaporodásra 
nézve, de elég az. hogy a szám emelkedett. 
Igaz, hogy a huszonnyolcz, harmínczezer el- i 
mebefeg nem mind őrült, fele. sőt valamivel j 
több felénél csak hülye, de ezek n nagyon . 
rászorulnak az orvosi kezelésre.

Az elmegyógyintézetek szaporításának kér­
dése régóta ' felszínen is van, tervezték már j 
azt is. hogy Székes Fehérváréit uj kórházat j

építenek, legutóbb pedig azt, hogy a két bu­
dapesti intézetet bővítik ki, de edf*8 semmi­
féle irányban nem tettek határozott lépésb

Pedig ez rendkívül égető kérdéssé kezd 
válni, nemcsak azért, mert a ^erencsétlenek 
szama emelkedik, de azért is.mert be vani 1h- 
zonvitva, hogy az országban elölőutulo b 
tények nagvmi nagy részét a lelvigy azas nél 
kül szabadon a nép között járó hülyék, vagy 
egész elmebetegek követik el.

" Ezeket aztan hiába sújtja az igazság vas­
vesszeje, hiába csukják eket börtönbe ; ha 
szabadságukat visszanyerik, megint gyújtogat­
nak lopnak, esetleg gyilkolnak, mert nem áld­
jak 'felfogni a bon súlya nagyságát. Legutóbb 
is volt erre példa, hogy egy fiatal ember két 
ízben két lopásért, egyszer betörésért ült a 
hűvösön s alig hogy kikerült a fogságból, új­
ra lopott, még pedig ugyanazon a napon két

' Belgiumban, Angolországban, Amerikában 
az eimekórházak mellett egész kolóniák van­
nak berendezve, bűnös, rosszindulatú elmebe­
tegek ápolására, a kik munkájukkal busásán 
megkeresik azt a pénzt, a mit az állam ra­
juk fordít.

A csöndes, jóindulatú betegeket több he­
lyen Úgynevezett családi ápolásban részesitteti 
az állam. Fizet értök valami csekélységet egyes 
családoknak, a kik dolgoztathatnak is a be­
tegekkel s igy anyagi veszteség nélkül vállal­
hatják el azok ápolását. Csak hogy ez oh at 
államban lehetséges, a hol a köznép s az a 
család, a mely elvállalja, nem gunynytargynak 
nézi az elmebeteget, hanem szerencsetlen em­
bertársának. - ,

Áttérve a betegség terjedésének okaira, 
Moravcsik tanár a következőket mondotta :

Talán a legnagyobb hiba ebben a tekin­
tetben az iskolát terheli. Jó része a szeren­
csétleneknek a betegség csiráját ott veszi ma­
gúim, mikor gyakran képességeit igazan meg­
feszítő szellemi munka mellett sem ideje, sem 
módja nincs arra, hogy fáradságának meg e- 
lelő üdülésben, pihenésben részesüljön. Iskolai 
oktatásunk mellől hiányzik a kellő testi moz­
gása. S az. a ki az elmebetegség csiráját örö­
költe, a mi nem ritka eset, vagy a ki csak 
kevéssé inkliuál is erre, a helyett, hogy sze­
rencsés nevelkedése alatt a bajból kivergőd- 
nék. még mélyebben sülyed belé.

Ennek a szükséges üdülésnek a hiányá­
ban szenved általában, különösen nagy való­
sokban a társadalom is. Nincs időnk a moz­
gásra, nem ismerjük azokat a mulatságokat, a 
melyek valóban üdítenek. Azt a kevés i - ‘öt, 
a mit munkával nem töltenek, kávé házak ban, 
vendéglőkben morzsolják le az emberek.

Rendkívül sok fekete kávét, még több 
egyéb az egészségre káros, szeszes italt fo­
gyasztanak el.Ezek között legkárosabbak,és föl­
tétlenül veszedelmesek az alkoholt tartalmazó 
különféle pálinkák.

Azután meg napról-napra szaporodik a 
munka, több teher nehezedik az emberek, e, 
különösen a szellemi munkásokra, a kiknek 
soraiból nagy arányban szedi a veszedelmes 
kórság áldozatait s ha meg akarnak élni. a 
folyton fokozódó igényeket valamelyest ki akar­
ják elégíteni, még a testi és lelki fáradság ki­
pihenésére föltétlenül szükséges időt sem 
fordíthatjuk tisztán erre, mesterségesen kell 
izgatniuk magukat, hogy a lélek, mig az élet

robotját le nem dolgozta, friseségét, rugékony- 
ságát megtartsa. Jó része j^ embenségnek ki 

alussza magát, mert minél kev esebbet ai 
„z,k — egy ideig — annál több ideje maiad 
a munkára, annál jobban kielégítheti társadal­
mi állásának, a kornak megfelelő, le nem al-
kn(Iható igényeit. .

Az egész oktatási rendszernek es a je 
i n e»ész társadalmának más útra kell térni , 
h. Vaz évröl-évre rohamosabban terjedő el­
mei,'..‘Ságnak minél előbb elejét vegye.

Tanítsak a gyermeket, de ne feledke, 
zenek meg a lélek mellett a testről sem es 
ne messen a társadalom úgy dm, a hogy s 

. "ne támasszon akkora igényeket tagjaival 
Bernben, hogy ezek a természet ^rWheüen 
törvényeinek végzete-, szerencsét!, n 
menyekkel járó kijátszására kényszerű.
jenek.
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Újdonságok.

ez iparán kívül még más ipart is kíván űzni, 
azt csak azon esetre tehesse, ha ezen másik 
iparból is szakvizsgát teszen. -— 5-ször ki­
mondását annak, hogy a segédmunkások köny­
vébe, az iparospolgári besciiletszavának szent­
sége’mellett. azoknak erkölcsi magaviseletén., 
szorgalmáról és képességéről is bejegyzéseket 
tehessen. 6-szor elrendelését annak, hogy a 
segédmunkások munkanapokon műhelyen kivin 
ne csavaroghassanak. 7-szer a vásártartási jo 
gok rendezését olyképpen, hogy országos vá­
sárok tartása csakis oly népesebb városokban, 
melyek egy vidék központján vannak — és 
egy megyében legfeljebb 4—5 helyen enged­
tessék meg.

* Telefonkisasszony szerzetesek.
Nálunk a telefonkisasszony immár fogalom® 
válts az ember önkény tlenül igy szól bele ait- 
fonba : — Kisasszony kérem . Sőt az em­
ber néha ismeretlenül szerelmet is vall a te­
lefonon keresztül s kérdezgeti a villamos dró­
tokon át : — Hogy hívják, édes nagysád ? 
Miczi, Ilka, Olga ? És szőke a haja ? Ennek a 
telefon-romantikának Rigi és Luzern közölt 
immár vége van, mert - mint onnan írjak — 
a rigi-i nagy vendéglőket Luzernnel összekö­
tő telefonnál, melynsk fő-huzala Klösterlüg 
megy, a kikapcsolás szolgálatát a kapuczi- 
II u s o k végzik: komoly fekete csukás 
alakok, a kiket Dominicusnak, Joannesnek és 
Franciscusnak hívnak, nem Miczinek, Ilkának 
vagy Olgának és fejükön nincsenek aranyos, 
göndör hajszálak, csak szürke, kiborotvált 
tonzura.

* A főrendiház reformja Nagy­
váradon Nagyvárad város csütörtöki köz­
gyűlésén fogja tárgyalni Debreczen város tör­
vényhatóságának azon ismert átiratát, melyben 
kéri" a főrendiház reformját sürgető határoza­
tának pártolását. Azonban a közgyűlést meg­
előzőleg a jogügyi bizottság fogja megvitatni a 
kérdést s ennek eredményeként javaslatot 
terjeszt a törvényhatóság elé.

* Tüzfeltigyelőb. Az ország minden 
részében előforduló gyakori tüzesetekre való 
tekintettel, Hieronymi belügyminiszter a leg­
szigorúbb intézkedéseket akarja foganatosítani a 
kormány tűzrendészet! rendeletének végrehaj­
tása érdekében. A belügyminiszter négy tűz­
rendészeit kerületet akar létesíteni az ország­
ban s mindegyik kerületbe egy-egy Útfelügye­
lőt akar kinevezni. A tüzfelügyelői állásokra 
a miniszter négy országgyűlési képviselőt akar 
kinevezni, a kik a tűzoltással elméletileg^ és 
gyakorlatilag hosszabb idő óta foglalkoznak.

* Az ipartörvény reformja. A 
nyíregyházai ipartestület közgyűlésének határo­
zatához képest feliratot intézett a képviselő- 
házhoz, a melyben bőséges indokolással az 
1884. évi XVII-ik törvényezikk több irányban 
való módosításának szükségét bizonyítja. —- 
Az ipartestület kéri : 1-ször az ipartestületek 
általában és kötelezőleg leendő szervezésének 
elrendelését ; 2-szor az ipartestületeknek első­
fokú iparhatósági jogokkal leendő felruházá­
sát — Teljes önkormányzati jogot íparugyek- 
ben 3-szor törvénybe iktatását annak, hogy 
iparengedélyek csak oly egyének részere ad­
hatók ki, a kik e czelból szervezendő szakb­
izottságok elölt vizsgát tesznek és kepesittet- 
nek. 4-szer, hogy az az egyén a k< egv ipát 
gyakorlására képesitietnek nyilváníttatott, a

Az ügyvedbojtárok jutalma Amint az aradi 
kereskedelmi bank bünperének tárgyalásáról hazaért 
irodájába a bank jogi képviselője Wiedenfeld dr. — 
maga köré gyűjtötte az irodája személyzetét.

— Uraim. Önök igen szorgalmasan viselték ma­
gukat e mozgalmas napokban. — mondá. — Tessék 
— jutalmul. — s ezzel mindeniköknek égy-egy össze­
hajtott papirost adott át. Az irodaszemélyzet izgatot­
tan bonto'ta fel a papirosokat s az ünnepélyes pilla­
nattól komoly arezok egyszerre széthúzódtak a lát­
vány miatt.

A jutalom egy-egy hatezer frlos utalvány 
volt — a bukott kereskedelmi bank papírjaiból.

* Lenyelte a felesége fülét. A
romániai Krajovában közbeszéd tárgya most 
az a tiázassági dráma, a melyet egy bukaresti 
lap ir le: A. T. krajovai fiatal földbirtokos 
őt évvel ezelőtt feleségül vette dr. F. jásszt-i 
orvos rendkívüli szép leányát, — Az ifjú pár . 
a férj birtokán telepedett íe s meglehetős fé­
nyes életet éltek. — Alig két évi házasé', 
után azonban gonosz nyelvek súgtak búgta* i. 
férj körül s az asszonyt kikapósnak festették 
le előtte. A fiatal férj egy napon menyet egy 
krajovai bojárral találta együtt. Azonnal érte^ 
sitette erről a fiát, a ki kint volt bvrtoUn. 
Természetesen sietve tért haza. Berohant te 
1 esése szobájába és dühösen ugró. 1 
zonvra és orrába harapott. Az asszony rémes 

sikoltásaira befutott a szobába a cselédség, 
mielőtt azonban elválaszthatták volna a dula 
kodókat egymástól, a vér által elvakul ember 
leharapta *a felesége fülét és lenyelte A rend 
őrség megérkezésekor az asszony felholta 
vértócsában feküdt a szobában. Férjet azonnal 
letartóztatták. A fogházban hánytatot adtak be 
neki a hogy corpus delicti! megszerezzek Az 
ügy,’ mely az egész várost rendkívül felizgatta, 
nemsokára a törvényszék elé kerül.

vánjához lánczolva, Szibéria keleti _ részének 
ólombányáiba tolonczolták. — Két esz­
tendeig dolgozott a bányában. denehéz sor­
sat nem bírta tovább; hanyatló ereje meg­
törött s a boldogtalan ember kiszenvedett,
— a nélkül, hogy övéitől elbúcsúzhatott 
volna. Leveleit Balikaliev György, egy nálánál 
jóval fiatalabb elitéit hozta magával, a kinek 
sikerült megszöknie s az iratokat egv nem ré­
gen Budapesten tartózkodott ismerőséhez jut­
tatnia.

Ez az utóbbi az iratokat magyarra for­
dította s három levelet nehány hóval ezelőtt 
közzé is telt egyik fővárosi napilap ha­
sábjain.

A többi iratok, mintegy huszonhárom 
levél, a most megjelent kötetben először lát­
nak napvilágot.

A leveleket Jakszakov részint nejehez, 
részint a jelenlegi czárhoz intézte. — A 
megrendítő tartalmú levelek közül közöljük 
azt, melvet az Algaszi völgyi alsó tárnában 
1883 decz. 28-iki kelettel irt a szerencsétlen 
fogoly.

Fulasztó és dermesztőén hideg volt a 
lég odalenn. A lámpák alig pislogtak, mi pedig 
minden lélegzetvételnél egész mellünket 
kénytelenek voltunk teleszivni, — hogy any- 
nyi elenyhoz juthassunk, a mennyi mellett 
vérkeringésünk a rendes körutat egyszer meg­
teheti. , , , , ,,Alacsony boltív alatt haladtunk előre. 
— A darabos, üreges faiak tele voltak 
dércsillagokkal, a föld pedig befagyott tó­
csákból állt mindenütt. — Néhány száz 
lépéssel odább száraz, kemény talaj követke­
zett és a bolthajtás is magasabb Ion. — 
Itt voltunk az alsó tárnában, utolsó börtö­
nünkben.

Először is egy nagy teremforma üregbe 
vezetti k. Az üreg ki volt világítva. Egyik sar­
kában különféle szerszámok, feszitő vasak, 
csákányok, tompa pörölyök, a másik sarkában

egymásra h lU mázott. iánezos targonc/ák ál­
lottak.

A bányabiztos, a ki a főid alatt az egész 
bánya területén teljhatalommal van^telruházva, 
egyen kint átvett bennünket. Az élethosszig 
tarló kénvszermunkara ítélteket külön állí­
tották Ezek között voltam én is, ezek közü:: 
volt üaikaleiv is. Lábainkhoz oda erősítették 
egy-egy targonczának a lánczát lakattal, 

úgy, hogy a targonczát lépten-nyomon 
magunkkal kellett ezipelnünk -- Tál ainkra 
csákánvt akasztottak, de azután mégis csak 
i isszave'ték. - Abban állapodtak _ meg, 
hogy egyelőre csupán érezkövet hordáinak
velünk. . ,

Mikor már mindannyian tel voltunk
szerelve, — elindultunk a bányának nö­
velés alatt álló részébe. Göröngyös ta­
lajon toltuk magunk előtt targonczáinkat 
mig végre elértük a kijelölt helyet - két 
őrnek a vezetése és egyszersmind lelugye-
lete alatt. .. ,

Tizenöt-busz elitéit ontotta csákány- 
nval, meg a pőrölylyel az érczes követ egy
széles sikátorban, a robbanások nyomán.
Az éiczes kő nagy tömegben hevert a toldon 
és a csákányoknak,meg a pöröly óknak az ap­
rózás volt a feladata. — Azokat a fog­
lyokat, a kik velünk jöttek s csak nehány 
évre terjedt a büntetésük, a löldarabo t 
tömegnek a targonczákba helyezésére alkal­
mazták.

Az érczeskő, a mint azóta megtudtam, 
nem csupán ólmot, hanem ezüstöt is tar­
talmaz. — Csakhogy ez az ezüst nagyon 
kevés.

Ezer font ólmot kell bányászni es kivá­
lasztani, hogy tiz font ezüsthöz juthasson a 
czár magánkincstára. Egyébb iránt a bányának 
minden jövedelme a czár privátjövedelmét ké­
pezi és ez elég gazdag jövedelem, mindenesetre 
nagyobb összeg annál, a melyet a kényszer­
munkákra elkölt nem a czár, hanem az állam 
közkincstára.

Mennyi veritek, mennyi sóhajtás, meny- 
ovi utók tapad elű z a jövedelemhez I Hogy a 
robbanásnál hány smberélet vész oda a föld 
alá időnként, arró nem igen szoktak jelentest 
Umi 6 felségének, valamint arról sem hogy 
mit szenvednek azok az emberek, a kik csá­
kányával szétverik, targonczáva! e hordják a 
BU 2i,l kiszálltját, a kohóba viszik es érté­
kesíthető anyaga dolgozzák a földalatti h

Avagv nielvlk bányafelugvelo merne 
kitenni magái annak az eshetőségnek, hogy 
par liói.ap múlva a saját foglyai köze kerül­
jön? Pét er vár ott ugyanis, a jelentésbe foglalt 
leecsekélzebb ezéizást az elítéltek tűrhetetlen 
helyzetére, a régi zene ellen való lázadásnak 
tekintik és a jelentést tevő megköszönheti ha 
tapintatlanságáért csak e mozdítják az állásától 

‘ lgv beszélik itt.
Órákon ál hordottam szakadatlanul i 

követ a felső tárnába, a legelső pillanattól 
kezdve, mindaddig a mig ki nem merültem. 
A hartnadiii-negyedik fordulónál karjaim el­
zsibbadtak a súlyos teher alatt, testemen pe­
dig a lenn uralki dó metsző hideg daczára, ki­
vert az izzadtság s atuedvesült ruhám külseje 
ott rajtam megfagyott.

Panasz nélkül végeztem azért a munkát 
a mécslángocskákkal világított sötétben, nem 
tudva, vájjon elmúlt-e már a nap s elérkezett-e 
a pihenés óraja ? Végűi összerogytam.

Az őrök kezdetben azt hitték, hogy ma 
kacskodom, tehát az ostorhoz folyamodtak. De 
hogyha már nem volt erőm ! Ott hagytak a 
földön elalélva, véresre verve s annyit sem 
tettek, hogy tavgouezámat leoldjak rólam egy­
két negyedórára, a mig magamat kipihenem 
vagy legalább erőm egy része visszatér.

így tettek a többiekkel is, a kik a mun­
kából kidőltek.

Soká feküdtünk a földön tehetetlenül.
Az alsó tárnából tompán hangzott a pöröly­
csapások zaja, a léghajtó kerék zörgése, az 
agyonkinzott nőfoglyok sírása, a férfiak ne­
héz lélegzetvétele és jaj-szava, itt-ott egy-

egv durva káromkodás. El nem tudtam kép­
zelni, miből lehet ezeknek az embereknek, 
a czár szolgáinak a szive, hogy irgalmat 
egyáltalán nem ismernek és úgy viselik magu­
kat mintha gyönyörűségük telnék a védtelen, 
a meglánczolt elitéltek gyötrésében

Némelyikünk már el is aludt volt ab­
ban a helyben, a hol ereje elhagyta, mikor az 
őrjárat kezdett bennünket összekeresgelm. 
Felsegítettek s vonszoltak maguk után, az 
alsó tárna felé. Szűk folyosóra értünk, a ■fi­
iakba vájt s rácsos ajtóval ellátott üreg 
közé. Ezek az üregek voltak a számunk.a
jelolt 2"ellj^rlangi medvének kényelmesebb

odúja van, mint a milyen hajlékot mi »V 
tunk. Nyolczan-tizen, a hányán csak ■ -
tünk, jutottunk egy-egy üregbe. Hideg ^ 
is, mint valami jégveremben és a nyers “J 
még szalmát sem találtunk, a mire lelwJls“ . 
fejünket, n kopasz földön feküdtünk es o> 
kéziünk egymást fölmelegiteni. Ez is Je­
lennek bizonyult a hozzánk lánczoio ■ J 
czák miatt, a melyek társainktól elválaszt' ■ ■ 

Nők, férfiak vegyes foglaltuk el a,, 
get. Azoknak, a kik egyik-másik nőve » 
ismeretséget kötöttek, mégis turhetobb 
helyzetük. Az egyetlen, a mit a ke . 
munkára ítélt rabnak a fogság meghagy ■ 
nők által gyaKorolható kunyörület. 11 a
tem meg igazán, mily önfeláldozásra I 
llő, a mikor láttam, hogy bilincsre vel ej 
satnmal, a ki targouezáját őrzi es ,ne '. |é. 
nem mozdulhat, a targoncza sulyána 
sét megosztja, oda simul az elhagyott, 1 
len emberhez, megdermedt ka-jaít <*■« -
ja és a szegény nyomorultat csókjána
nyelvel melengeti 1 4n.inmraroélló

Pár órával ezelőtt meg szánalomra™ 
koldusasszony volt s most egyszerre 
fejedelemnővé lett. Pár órával cherub 
bélyegzett csavargónő. pár órával kés 

Kn legalálib annak néztem őt.

értet-

re tár-
jjJ köD“

* Gyászjelel
jelentést vettu* I ■ H 
Irén mint szülők. Jel 
rokonok neveben 1 
felejthetlen kis fiúi 
Sándorkának f ' ■ I
rövid szenvedés utál 
bekövetkezett <senlt] 
halottunk porrészei 
órakor fognak, az el 
szerint, a doinh-utvzl 
a Kossuth-utrzai sírj 
helyeztetni. Végtis j 
öemerőseinket bánás 
Debreczen 1 sí1.;

* Fiume De| 
mennyire meg volta 
fogadtatással, annak 
tak. Ma kaptuk meg 
tanár áltál szétkeszol 
czimü fiumei magyan 
mát, mely hosszasan) 
ben töltött napokkal 
többek közt k- ve) 
kát Debreczen varos 
dón, fénynyel, pomp; 
szeretettel fogadta, 
bizonynyal minden 
törölhetetleniil örökki 
Dehreczenből való 
kai kezdi: »Mintha] 
volna el, agy éreztl 
metropolis tornyai e 
szélén.« Ily hangon 
szu tudósitá«. Kör - I 
jelenti, hogy Kammes 
mester a margitszige] 
a »Budapesli Hírlap 
szavakat, sőt a legnd 
nyilatkozott az add 
gyökeres magyar lakj 
pontjáról, Debreczene 
kell tartanunk, bőgj 
tényleg nem felelt ml

* Személyi 
főszerkesztője, orvosi 
dőbe utazott, hol

* Porosz de) 
Három tanár vt zetéi 
nak a csorbái fürdi 
deák érkezett a csői 
reggel 4 órakor ■ ■:: .| 
megmászására, h un;; 
lek vissza, eleg jó 
touristák százává 
bai tó megtekintéséig 
országnak nevezik 
lyet a-magyar közi' 
az utóbbi években : 
Tátra-vidék terra in) 
zönség előtt.

" Dalestély 
ző egyesületének daj 
az e hó 15-én rendq 
bak, a kánikulai In 
galommal folynak 
csak néhány ho n . 
tetve szabatosan ea i 
ottani kiiz-'-nség i - 
ezüst ser eggt 
ra hallhatjuk . it■ ■/. 
oly gyakian í, .; 
segnek. A meghív ' 
nagyobb figyv t-m ■: . 
tak — de arra géi 
nek Leidenfro 
dúlni.

* Puky Gyn|
tábla elnöke, tegnaj 
elutazott Nagyváradíj 
ság idejét megkezdje] 
István kir. táblái 
tesiteni.

* Elökészitc 
még e ho 27-ikeii x 
E tárgyban most ; 
Dégenfeld főispán 
előkészítő gyűlés I

* Fizetés
örök és hajdúk esel 
szintén tárgyalás 
tartandó jog s penzd 
tásba van ugyanis 
és városi, hajdúk

* Uj tanács] 
Szab íi József, a 
túl berendelt uj tan,;] 
idejének letelte utá 
uj állását a helybe

* A szerelel 
asszony állott ma 
előtt, kik a kispiac 
dulakodásba elegv< 
densnek jiedig egv 
indító oka, ki iráni 
égő szerelmet táj, al 
tettek. — A került1 
btzlosa. ki egyszers 
volt az éjjel elmei; 
után : Ezt a sz 
botjával ütötte hozz;

* A csolnaki 
előtt nagyon kedvelt 
reczeni közönségnek, 
gyón elhanyagolt, 
gatottságnak örvend, 
járnak ki estenkint. 
meit. Kar. hogy a d 
fel nem karolja e 
kellemesen lehet az
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* Gyászjelentés. A következő gyász- 
jelentést vettük : Honcsik í.ajos és neje Walter 
Irén mint szülök, Jenő mint testvér, számos 
rokonok nevében fájdalmas szívvel jelentik 
felei thetlen kis fiuknak, illetve testvérnek 
Sándorkának folyó hó lt-én délután 4 órakor 
rövid szenvedés után, életének 9-ik havában 
bekövetkezett csendes elhunytál. Kedves kis 
halottunk porrészei folyó hó 13-án délután 3 
órakor fognak, az ev. ref. egyház szertartás a 
szerint, a domb-utczai 113-dik számú háztól, 
a Kossuth-utczai sirkertben örök nyugalomra 
helyeztetni. Végtisztesség tételére rokonainkat,
,ismerőseinket bánatos szívvel meghívjuk. — 
Dehreczen 1393. Julius 11. Béke poraira.

* Fiume—Debreczen. Hogy a fiumeiek 
mennyire meg voltak elégedve a debreczeni 
fogadtatással, annak már számtalan jelet ad­
ták. Ma kaptuk meg a Körösi Sándor fiumei 
tanár által szerkesztett »Magyar 1 e igerpart< 
czimü fiumei magyar lap legközelebbi szá­
mát, mely hosszasan foglalkozik a Debreczen- 
ben töltött napokkal. Bevezető soraiban 
többek közt — következőleg ir : »Polgártársain­
kat Debreczen város fejedelmeket megillő mó­
don, fénynyel, pompával s valódi benső testvéri 
szeretettel fogadta, mely fogadtatásnak emléke 
bizonynyal minden fiumei polgár lelkében el- 
törölhetetlenül örökké meg fog maradni.« A 
Dehreczenből való elutazás leírását e szavak­
kal kezdi : »Mintha tündérországot hagytuk 
volna el, úgy éreztük magunkat, midőn a 
metropolis tornyai eltűntek a szemhatár ködös 
szélén.« Ily hangon van tartva az egész hos­
szú tudósítás. Körösi Sándor e lapban is ki­
jelenti, hogy Kammermayer budapesti polgár- 
mester a margitszigeti banketten nem mondta 
a »Budapesli Hírlap“ által neki tulajdonított 
szavakat, sőt a legnagyobb elismerés hangján 
nyilatkozott az alföld fővárosáról, »a tős­
gyökeres magyar lakosság és műveltség köz­
pontjáról, Debreczenről.« Ma már bizonyosnak 
kell tartanunk, hogy a »Bp. Hp.« tudósítása 
tényleg nem felelt meg a valóságnak !

* Személyi hir. Szinay Gyula, lapunk 
főszerkesztője, orvosi tanácsra a karlsbadi für­
dőbe utazott, hol 4 hetet fog tölteni.

* Porosz deákok a csorbái tónál. 
Három tanár vezetése alatt — Írják lapunk- 
nak a csorbái fürdőből — 28 danczigi porosz 
deák érkezett a csorbái fürdőbe. F. hó 10-én 
reggel 4 órakor elindultak a Tenger-szem-csucs 
megmászására, honnan d. u. 5 órakor érkez­
tek vissza, elég jó kondiczióban. Különben a 
touristák százával érkeznek a misztikus csór- 
bai tó megtekintésére és sokan méltán mese­
országnak nevezik e csoda-szép vidékéi, me­
lyet a magyar közönség nagyobb számmal csak 
az utóbbi években látogat. Nem régen még a 
Tátra-vidék terra incognita volt a magyar kö­
zönség előtt.

* Dalestély. A kereskedő ifjak önkép­
ző egyesületének dalköre által szombaton, az 
az e hó 15-én rendezendő dalestélyre a pró­
bák, a kánikulai hőség daczara, kettőzött szor­
galommal folynak. — A fiatal törekvő dalkör 
csak néhány béllel ezelőtt lön Szatmári kitün­
tetve szabatosan előadott dalaiért, ahol is az 
ottani közönség elismerése jeléül egy értékes 
ezüst serleggel jutalmazta meg. Szombaton új­
ra hallhatjuk elvezetes dalait, melyekkel már 
oly gyakran kellemes estéket szerzett a közön­
ségnek. A meghívók szétküldetlek, akik a leg­
nagyobb figyelem daczára meghívót nem kap­
tak — de arra igényt tartanak, szíveskedje­
nek Leidenfrost Armin elnökhöz for­
dulni.

* Puky Gyula, a debreczeni kir. ítélő 
tábla elnöke, tegnap délután a 3 órai vonattal 
elutazott Nagyváradra, hogy két havi szabad­
ság idejét megkezdje. — Távolléte alatt Szeghő 
István kir. táblai tanácsé nők fogja helyet­
tesíteni.

* Előkészítő gyűlés Irtuk már, hogy 
még e ho 27-ikén városi közgyűlés fog tartatni. 
E tárgyban most szómba1011, f. hó 15-ikén gróf 
Bégen féld főispán elnöklete alatt közgyűlést 
előkészítő gyűlés lesz a városházán.

* Fizetés felemelés. A városi rend­
őrök és hajdúk csekély fizetésének felemelése 
szintén tárgyalás alá kerül a ma délután 
tartandó jog s pénzügyi bizottság ülésén. Kilá­
tásba van ugyanis helyezve, hogy a rendőrök 
és városi hajdúk fizetése felemeltetik.

* Uj tanácsjegyző a kir. táblán. 
Szabó József, a szatmári kir. járásbíróság­
tól berendelt uj tanácsjegyző, alhiró, szabadság­
idejének letelte után a jövő hóban foglalja el 
uj állását a helybeli kir. itélőblán.

* A szerelem miatt. Két csavargó 
asszony állott ma a Il ik kerületi kapitányság 
előtt, kik a kispiaezon nézet eltérésbe, később 
dulakodásba elegyedtek. Az egész inczi- 
densnek pedig egy pálinkás csavargó volt az 
indító oka, ki iránt mindkét asszony szive 
égő szerelmet táplált. A két asszonyt megbün­
tették. — A kerület érdemes es fiatal polgári 
biztosa, ki egyszersmind orpheumi inspectiós 
volt az éjjel elmélázva dúdolta a két asszony 
után : Ezt a szerelem tévé- és vas 
botjával ütötte hozzá a taktust.

* A csolnakázó tó, mely évekkel ez- 
i előtt nagyon kedvelt mulató helye volt a deb

reezeni közönségnek, de melyet később na­
gyon elhanyagolt, az idén újra nagyobb láto­
gatottságnak örvend. — Egész kis karavánok 
járnak ki estenkint, élvezni a csolnakázás örö­
meit. Kár, hogy a debreczeni közönség jobban 
fel nem karolja e mulató helyet, hol igen 
kellemesen lehet az idol eltölteni.

* Vizsgálat közegészség! szem­
pontból. Felhívjuk a házigazdák figyelmét 
arra tényre, hogy a rendőrség még e héten 
megkezdi ez udvarok s köztelkek vizsgálatát 
s szigorúan bünteti azon gazdákat, a kik ud­
varuk tisztántartására csekély gondolt fordí­
tanak. Ugyancsak vizsgálatot tart a rendőrség 
tűzrendészet! szempontból is s elrendeli, hogy 
minden háznál vizes hordók legyenek készlet­
ben, tüzesetek netaláni bekövetkezésére. 
Debreczen közegészsége s közbiztonsága elvár­
ja, hogy az üdvös intézkedéseket a gazd ák 
saját jól felfogott érdekükben is megtartsák, 
s az óvó rendeleteknek eleget tegyenek.

* Mennyit költenek Párisban 
divatczikkekre. A női kalap-ipar Parisban 
naponta 10.000 munkásnőt foglalkoztat, a kik 
ügyességükhöz mérten 75-500 frankot keresnek 
havonkint. — Ennek az egyetlen divatágnak 
évi forgalmát 30 millió frankra becsülik. 
Majdnem ugyanannyira rug a csinált virágok 
ipara, mely 8000 személyt foglalkoztat, a kik 
800 párisi üzlet számára dolgoznak. Disztollak- 
ért 15 millió frank foly be. Ezeket azonban 
felülmúlja a fehérnemüipar, a mennyiben Pa­
risban naponként 100OOO frankot adnak ki 
fehérnemüekért. Ez óriási összeg részben ab 
ban leli magyarázatát, hogy Párisban kevés 
fehérneműt mosnak odahaza, hanem annak 
tisztítása házon kívül történik, még pedig ve­
gyi szerekkel, a melyek nagyon rongálják a 
fehérneműt. A fehérnemű tisztítás tízezer fér-

I finak és közel százezer nőnek ad kenyeret. — 
De a fényűzés is nagy szerepet játszik a fün- 
nebbi összegben, mert nem ritka az e-et, hogy 
egy-egy feherncmü-kelengye 50.000 frankba 
kerül. A legnagyobb tért foglalják el a divat 
birodalmában a női szabónők, a kiknek száma 
Párisban 5000 s ezek — nem számítva bele 
a Bon Marché, Louvre é- hasonló nagy áru­
házak számára, valamint az otthon dolgozó 
munkásnőket, — 80.000 asszonyt és leányt fog- 
lalkóztalnak, évi forgalmuk pedig 300 millió 
frankra rúg.

* Elite nyári tánczmnlatság. A
városunkban a hold évadra is itt maradt elő­
kelő családok vállvetve azon működnek, hogy 
az annyira unalmas időszakot külömböző mu­
latságokkal fűszerezzék. Mint halljuk, e hó 
17-ikére a »Margit«-fürdőben fényes nyári 
tánczmnlatság rendezését vették tervbe iíja­
ink. A teljesen zártkörű tánczmulatság olyan 
forma muri lenne, mint a milyenek a téli ba­
tyu bálok szoktak lenni. — Élőre láthatólag 
a kedélyesnek ígérkező tánczinulatságra még 
messze helyen nyaralók is meglátogatnák 
Debreczeni.

* Szabadságolások a kir. Ítélő 
táblán. — A kir. Ítélő tábla kezelő, se­
géd hivatali személyzete e hó másodikán 
kezdte meg a szabadságolásokat és pedig jú­
lius és augusztus hónapokban felváltva a 
következőleg. E hóban 28 napi szabadságra 
mentek: Seipel Sándor iroda igazgató. 
Brinke Ede iroda tiszt. Deák Ferencz. 
Jezernitzky János Írnokok. Augusztus 
hóban szabadságoltatnak: Toroczkay 
Kálmán iroda tiszt, Lengyel József, Nagy An‘a , 
Fleskó György, Gaál Lajos Írnokok.

* Fegyver gyakorlat. A helybeli 
illetőségű tartalékos honvéd gyalogsági katonák 
mintegy 113-an augusztus hó 21 ikére fegy­
vergyakorlatra hivatnak. A behivottak meghívó 
jegyeket átvehetik a katonaügyosztálynál. A 
gyakorlatok 28 napig fognak tartani.

* Katonai botrány Balassa- 
Gyarmaton A legnagyobb mértékben meg­
botránkoztató katonai brutalitás törtéül Balas­
sa Gyarmaton e hónap 8-ikán. Az eset annál 
sajnálatosabb, mert magyar honvédlisztekről 
van szó, a kik ártatlan polgárvért ontottak s 
nem ál állották egy gyönge asszony ellen is 
kardjukat használni. A botrányt okozó honvéd 
tisztek ugyan erősen ittas állapotban voltak,deezt 
éppen nem lehet nekik mentő körülményül be­
tudni, akiknek minden körülmények közt meg 
kell óvniuk a katonatiszti becsületet. Az eset­
ről magáról a következőket írják ; A balassa­
gyarmati Zriuyi-sörházban julius 8-ikan zene­
estély volt s a kerti helyiség zsúfolásig meg­
telt előkelő közönséggel. Az egyik asztalnál egy 
nagyobb társaság foglalt helyet, köztük B. ke­
reskedő fiatal nejével. A szemközt lévő asztal­
nál ült Barna Béla hadnagy Szabó főhadnagy- 
gyal, erősen beborozott állapotban s később 
melléjük telepedett több más katonatiszt is 
Az est folyamán Barna h dnagy több oly ki­
fejezéssel olt, mely a jelenvolt asszonyoknak 
az arczukba kergette a vért, mely kifejezések­
nek czélja azonban csak az volt, hogy Barna 
hadnagy li. kereskedőbe beleköthessen, de a 
nyugodt temperament unni ember némán tűrte a 
részeg liszt inzultusait. Ezt latva Barna Béla 
hadnagy, egy pinczérl asztalához szólított s li. 
kereskedőre mutatva, a következőket kiáltotta 
a pinczérnek :

— Mondd meg annak a kulyafülü zsidó­
nak, hogy ne tálsa rám a szájat.

Erre a sértésre B. kereskedő nejével és 
az egész asztaltársasággal együtt eltávozott.— 
Barna hadnagy es Szabó főhadnagy azonban 
a társaság után indult, szitkozódva ugv, hogy 
az üldözött emberek valósággal bemenekültek 
B. kereskedőnek szemközt lévő házába. Barna 
hadnagy ekkor a ház előtt éktelenül károm­
kodva járt fel s alá és a járó-kelők közül töb­
beket ezekkel a szavakkal állított meg :

- Ki vagy te kutya ?

Egy közeli dohánytőzsdéből épp akkor lé­
pett ki Perl Sándor kereskedő. Szabó főhad­
nagy és Barna hadnagy a gyanútlanul haladó 
embert karjánál megfogták ék a fentebbi kér­
déssel állták utját. A megtámadott arra kérte 
a tiszteket, hogy hagyják békében.

— Nem bántottam én az urakat — tette 
hozzá és tovább akart menni.

Barna főhadnagy erre kirántotta kardját.
— Hallgass kutya, — ordította, — mert 

szétvagdallak !
Perl Sándor erre kirántotta magát a két 

tiszt közül s menekülni akart, miközben Barna 
hadnagy éles kardjával feléje sújtott s jobb 
kezének két ujját elvágta. Perl segélykiáltásaira 
szemben levő lakásáról kirohant a neje s a 
tisztek s férje közé vetette magát, mire Szabó 
főhadnagy is kardot rántott s a szegény 
védtelen asszony takard lap­
jával agyba-főbe vert e. Az üssze- 
sereglettek közül többen a sorházban levő 
honvéd őrnagyhoz futó lak, hogy neki a tör- 
ténlekröl jelentést tegyenek.

Az őrnagy azonnal közbelépett, a mi 
megakadalyozta a további vérengzést, de Barna 
hadnagy még mindig kergetődzött az osszese- 
reglelt közönség közt. Ezt a jelenetet a ba- 
lassa-gyarmati rendőrkapitány felfegyverzett 
rendőreivel tétlenül nézte végig. A közönség 
közül többen a kaszárnyába szaladlak, hogy 
segítségül hívják az őrségei, de a kaszárnyába 
nem eresztették be a népet.

A nép éppen vissza akart innét térni, 
midőn eléjük szaladt kivont karddal Szabó fő­
hadnagy és alarmirozva a katonaságot, egy 
csapatot szuronyt szegezve indított a futó pol­
gárok után. Ezalatt Barna hadnagyot igyekez­
tek többen a sörcsarnok előtt lefegyverezni, de 
siker nélkül. Mikorra az őrjárat végre meg­
érkezett és körülfogta a hadnagyot, ez még 
az őrjáratnak is ellene szegült s kivont karddal 
állva a katonák elébe, ezt kiáltotta feléjük :

— Lőjjetek le !
A zavar erre a jelenetre csak nőtt. A 

közönség látva az őrjárat tehetetlenségé1, ab- 
czugolni kezdett. Ezy valaki a levegőbe sü­
tötte revolverét. A durranás hallatára Barna 
hadnagy felkiáltott :

— Lőjj le engem !
—Csak nem hagylak lelőni ilyen bagázs- 

népség előtt — felelt neki Szabó főhadnagy.
— Itt nincs bagázs! kiáltott a közönség, 

mire Szabó főhadnagy kivont karddal ugrott a 
tömeg közé e szavakkal:

— Takarodjatok, mert tüzet vezénylek 1
— Ebben a kritikus pillanatban lépett 

csak közbe a városi rendőrkapitány és most 
már egyesül erővel lefogták Barna Béla 
hadnagyot s behurczolták a kaszárnyába.

—• Az eset miatt a városban óriási 
nagy a felháborodás. A honvédelmi minisz­
tert távirati utón értesítették a botrányról.

Különfélék.
20 tűzoltó halála. Londonba táv- 

irják a »Reuter-ügynök« nek Chicagóból : A 
kiállítás közelében egy raktár leégett. — Az 
égő ház teteje beszakadt, minek következtében 
20 tűzoltó a lángokban lelte halálát, 5 mási­
kat egy bedőlt torony összezúzott és 00 em­
ber megsebesült. A kár félmilió dől árra rúg. 
A kiállítási épületek sértetlenek maradtak.

— Tizenkét hétig felakasztva. 
Karlsbad-ból Írják: Körülbelül három hónap 
előtt eltűnt Proce Ernő asztalos segéd, a ki 
Müller Ferencz asztalosmesternél volt alkal­
mazva. Rendes, dolgos ember volt, de az u- 
lúbbi időben az elmezavar jelei mutatkoztak 
rajta. Keresték mindenfelé, de nem találták. A 
napokban egyik fürdővendég, a ki a karlsba­
di kúrát használja, elment sétálni a Kotioch 
fenyves hegyre. A mikor már jól bent volt a sű­
rűben. borzasztó nehéz szag ütötette meg az 
orrát. Utána nézett s látta, hogy egy kis fe­
nyőfán egy férfi bolteste van felakasztva, mely 
már teljesen feloszlásnak indult. A fején alig 
látszott már a bus s az egész testet ezer és 
ezer féreg borította. Jelentést tett a rendőr­
ségnél. a mely ezután megállapította, hogy az 
öngyilkos nem más, mint a bárom hónap előtt 
eltűnt Proce Ernő asztalos segéd.

Munkács város s az ezredéves 
ünnep. A millennium megüneplése ügyében 
bizottságot küldött ki nemrégiben Munkács 
város képviselőtestülete hogy készítsen javas­
latot s azt terjessze be mihamarább, A bizott­
ság már eljárt a dolgában s olyan czélszerü 
javaslattal állott elő a képviselőtestület legu­
tolsó gyűlésen, hogy azt egész terjedelmében 
elfogadták. A javaslat szerint Munkács városa 
a következőképpen iili meg, illetve teszi em­
lékezetessé a millenniumot: A város közepé­
től a püspöki kerten at sugárutal készít a vá­
ros, melynek Ajpád vezér útja lesz a neve. A 
főbb utczákat újból kikövezik s aszfalt-gya­
logjáróval látják el, a városházát kiépítik, a 
várost csatornázzak, a Hegyes- féle telken uj 
bazárt építenek, behozzák a villamos világí­
tást, az állandó színházra nézve kezességet 
vállalnak, az elaggott városi szegények részé­
ve mendékházat építenek s népkonyhát ál­
lítanak. Az Árpád szobor fölállítását azért 
nem vette tol a bizottsága javaslatok közé, 
mert amjak létesilósét a törvényhozástól várja 
a város.

Az ájulás baczillusai. Re in hol dl dr.
egy berlini orvosi szaklapban érdekes példát 
hoz fel arra, hogy az iskolában mennyire 
megvan a pszichikai ragályosság. Egy lányisko­

lában megtörtént, hogy egy növendék minden 
különös ok nélkül elájult és pár perez múlva 
a leg'öbb növendék szintén elájult, nehány 
jajgatva, reszketve panaszolta, hogy rosszulvan.
A lárma és zavar elhallatszott a szomszédosz- 
tályba is és egy tizenhároméves leányon itt is 
idegesség! rohamok voltak észrevehetők. A meg­
érkező or -os negyven leány közül tizet ájultan, 
mintegy álomban fekve talált. Rázás, kiáltás 
nem használt; a többiek sápadtan, reszketve 
jajgatva nézték az ájultakat, a kiket ezután a 
hidegvíz magához térített. Délután valamennyien 
egészségesen tértek vissza, anélkül, hogy az 
ájulás és ijedség egészségüknek csak legke- 
vésbbé is ártott volna.

József főherczeg aranylelete 
József főherczeg, a ki megvette a Cirkvenica 
mellett levő ősi Frangepán-várat, az ősi vár 
helyébe k istélyt építtet, melyben azok a ka­
tonatisztek, a kiknek tengeri fürdőt kell hasz­
nálnak, lakást és ellátást fognak kapni. A régi 
vár lebontása közben nagyobb mennyiségű régi 
arany-és ezüst pénzt találtak. A regi penzeket, 
melyek a tizenhetedik századból valók, Alcsuth- 
ra küldték a főherezegnek.

Amerikai párbaj. A napokban Ma­
gyarországból, Szend községből Becsbe érke­
zett Langer Farkas kereskedő és az »Arany 
szarvas«-ban vett szállást. E hónap 7-én este 
Langer szabására érkezve meghagyta a szoba­
leánynak, hogy másnap későn költse fel. A 
leány reggel liz órakor akarta felkelteni 
Lángért, de kopogtatására választ nem kapott. 
Tizenkét órakor a szobaajtó még mindig zárva 
volt, de ekkor a leány már bejelentette a dol­
got a tulajdonosnak, a ki rendőrrel törette föl 
az ajtót. Lángért halva találták, revolverrel 
lőtte magát agyon. Egy hátrahagyott levelében 
Langer azt írja, hogy amerikai párbaj késztette 
az öngyilkosságra. Ez az ok azonban nem 
valószínű. Langer mindössze harminczegy éves 
volt.

TÖRVÉNYSZÉK
Aranygalléros szamár. Szemző 

Károly bácsmegvei gazdag nagybirtokos meg­
ismerkedett a szegedi államfogházzal, a mely 
az oláh pópákon kívül, kizárólag urak és ga­
vallérok számára van berendezve. Szemző a 
fogházban egyszer összeszólalkozott Haitzinger- 
rel. a börtönigazgatóval, a kinek egyenes, ga- 
valléros rövidséggel mondta meg a róla való 
véleményét:

— Maga aranygallóros szamár !
Haitzinger a szokatlan és mindent kife­

jező ezim miatt becsületsértési port indított 
Szemző ellen és a szegedi bíróság — 200 fo­
rint pénzbüntetésre ítélte Szemzőt.

Közgazdaságé
Köbanyai eertéeasiet

A svrtéskereskedelmi csarnok jelentése.
julius 10.

a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1
Öreg nehéz (páronkint H0Ü—íOU klgrou felüli súlyban)
42.-----43.— 2. Öreg közép (páronként 300—400 klg-
suiybau) 42.-----43.— 3. Fiatal nehéz (páronkint 32G
kigrou felüli súlyban) 44—4fr 4. Fiatal közép (pa­
rolik! nt 251—320 klgr, súlyban 44.—45. 5. Fiatal
könnyű - páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 4.— 
45.— ii. Magyar szedett : 6. Nehéz (páronkint 2SO
klgron felüli súlyban) 42---- 43.— 7. Közép (páronkint
220—280 kí 1 gr, súlyban) 43. 44.— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 42. *14.— III.
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgrou felüli súlyban) 
43.50—44.50 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 43.50—44.50 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 43—44.-----. Sertés létszám : jul. 9-
napján volt készlet 193,836 darab. A hívott sertés 
üzletirányzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés 16.— 18—, malacz (11—20 li ón após korban 
fel baj látott 424 drb.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos
jegyzések julius 11-én — Búza Őszre 8.—. 
pénz. 8.02 áru, tavaszra —.— pénz — áru. 
Tengeri 1894. máj. - -jun.-ra 5.22 pénz, 5.24 
Zab táv. 0.70 pénz, 6 73 áru. — Káposzta- 
repeze aug.—szept. 15 80 pénz. 15.40 áru.

A téritő.
Az első Wesselényiről.

A zsiliói kastély aranyos kupoláin a le­
nyugvó nap sugarai vakító fényben törtek 
meg, az alkonyi szelíd zsongásba a szamosi 
malmok éles kerepelése vegyült. A lombos fák 
hossza árnyékot vetettek a pázsitos parkra, 
a virágok édes illatot leheltek. Wesselényi 
Miklós nyugtalan lelke a természet ez ünne­
peli es perezehen nyugodt, békés volt. Oda 
hajolt bájos neje ölére s érezte, hogy a mi 
vágva volt. az mind e kebelben ősz pontosul, 
a mi keserűség szivében van, az ott mind 
■negédesül. A szilaj kedvtelésben kifáradt ha­
talmas férfi nyugodt volt eperezbens imádattal 
tekintett nejére, a mii ( l ények ideális alakjára.

Erezte, hogy valamivel még mélyebben 
szivéhez nőit ez. eszmény, mióta hite is. Iste­
ne is egy az övével! . .

Azelőtt néhány nappal tért át Cserey 
Heléna a református hitre.

A mint olt ültek kelten az óriási fák 
lombsátra alatt, egyszerre hidübörgés verte 
fel a kastély csöndjét s egy por!, p ül lovag 
tajtékzó paripán beszáguldott az udvarra.

A lovag gyorsan közeledett a báróhoz s 
szó nékiil átadott annak egy levelet, mely a



mint a ezimezésről látható volt, egyik barátja
küldeménye. , ....

Wesselényi felbontá a levelet átfutá an­
nak tartalmát s arczát a düh vérrel boritá el.

A hü nő. ki valódi őrangyala volt Wes­
selényinek, izgatottan ált tel s oda hajolt 
férjéhez.

_ Miklós 1 Mi bánt újra
_ Olvasd el e sorokat s megérted. .
Csak ide jöjjön a reverendás ördög, mert 

én angyalt csinálok belőle.
Cserey Heléna mosolyogva nyújt a visz-

sza a levelet férjének.
— Ugyan, ugyan, érdemes-é ezert úgy 

felindulnod? Eljő, visszamegy s megvan.
— De hogy lehet egy jezsuitában any- 

nyi bátorság, hogy a Wesselényi küszöbbét
átlépje? ...

A levélben egyik barátja értesite W es­
selényit, hogy nejének visszatérítését eszkö­
zölni egy aranyszáju jezsuitát küldenek /isi- 
bóra Szathmárról.

Cserey Heléna bírta a nőiesség minden 
varázsát, ajkain a boszu békévé olvadt s az 
átok áldássá vált. Rábírta férjét, hogy nem 
fogja bántani a téritót.

Wesselényi megígérte, hogy nem bántja 
a papot, s szótalan nyugodtan járt kelt a park 
árnyékos utain.

" Másnap megérkezett a jezsuita. W esse- 
lényi feltűnő szívességgel fogadta, együtt ebé­
deltek s kedélyes tréfákkal mulattak a délutáni 
órákig.

No Páter, menjünk egy rövid sétara. 
hadd mutassam meg Önnek gazdaságomat.

— Amint parancsolja a báró ur . .
_ Az én óhajaim parancsok — lelelt

röviden s határozottan Wesselényi.
A mint bejárták a terjedelmes kertet s 

megtekintettek mindent a kastély tályékán, 
Wesselényi oda szólt lovászának dörgő hangján.

— Márton! Nyergeid meg a pl utót és 
a Sámsont. . .

A lovász gyorsan végezte a parancsot 
s elővezette a két büszke paripát, melynek 
nyugtalanul toporzékoltak a kastély előtt s 
csinos patáikkal kapálták a kavicsos talajt.

— Páter, most kimegyünk a külső birto 
komra : sok érdekes nézni való van ott .

A pap reszketve közeledett a számára 
kijelölt paripához s nyájason szélitá meg . . ■

— Plútó. Plútó, de nyugtalan vagy 1
A ló éles nyerítésben tört ki: nem volt 

hozzászokva az ilyen kenetteljes beszédekhez
— Nagyságod, — szólitá meg most a 

bárót a sápadt jezsuita, én nem lovagoltam 
soha sem.............

— Nem ? Most megtanulja azt is. . .
— A pap látta, hogy minden ellenvetése 

hasztalan volna, felkapaszkodott a Plútóra; 
alig tudták szegényt a vidám arczn lovászok 
feltaszitni a nyeregbe.

Az egyik kezébe oda nyomták a kan­
társzárat, a másikba a lovagló-korbácsot s 
elengedték ...

A két lovag lassan indult ki a kastély 
udvaráról. A paripák tüszkölve ráztak csinos 
fejeiket. A reverenda reszketett a páteren, a

ki szomorúan nézte a nyakából lelógó olva­
sót.. . , .,

— Vájjon melyik segít most, az aprók
vagy a nagyok ? .

Mikor már az utczán voltak, W esselényi 
sokat jelentő arczkifejezéssel oda súg a pá- 
ternek

— ’ Aztán mindent próbáljon el, hogy 
m egtéritHesse. Hát ha hatni fog rá a 
szónoklat varázsával... A hangtól sok függ.

— No, nézze meg az ember — gondolta 
magában a páter, mig lelke édes őrömtől ka- 
czagott — ez titkon a kezemre játszik; még 
bizony ebből is pápistát csinálok. S már előre 
a püspökségről álmodott ...

Furcsa is volt az, őt egy oroszlán bar­
langjával ijesztették s ime szelíd bárányok 
közé jutott. Tiszta dolog, hogy maga a báró 
is közre fog játszani a nagyszerű munkába. 
Felséges 1

Ez alatt kiértek a falu végére, itt Wes­
selényi egyet csenttentet nyelvével s dörgő 
hangján rákiáltott a két paripára.

A lovak mint egy varázs ütésre elkez­
dettek tánczolni s árkon-bokron iramodtak a 
hepehupás határon.

A páter iszenyu küzdelemben volt.
Eldobta a kantárszárat, korbácsot s gör­

csösen karolta át a büszke ló nyakát
Wesselényi lovaglásai irtózatosak voltak. 

A Sámsom ismerte már ura természetet s re­
pült czéltalanul a Szamos felé . . .A Plútó túl 
akart tenni abrakos pajtásán s meg vadabb 

szökéseket tett.
A páter kért, könyörgött. esdekelt- e- 

lőbb Plútóhoz aztán minden szentekhez, utol­
jára Wesselényihez, a kit ijedtében szentséges 
bárónak szólitott.

A mint a Szamoshoz közeledtek, a kel 
ló még jobban elvadult s horkolva iramodott 
a zavaros hullámokat kömpölygető folvónak.

_ A páter megmerevedett a lovon, a
mint látta, hogy néhány ugrással elérik a
Szamost. .

Wesselényi újra csettentett nyelvevei s 
mind a két ló egv-egy szökéssel a magas 
partról a folyóba ugrott. .....

A páter revendája kiterjedt a viz tükrén 
s mig a lovak küzdve a hullámokkal átúsztak 
a folyón, mint a halálra készülő halkan 
imádkozott.

Mikor a túlsó part iszapjába mélyedtek 
a lovak patái, nyugodtan lélegzett fel . .

— Csakhogy itt vagyunk !
— No, pátér — szólt Wesselényi — lát­

hatja Ön hogy nagyon gyönge embert bíztak 
meg a nagv feladattal. Ön még egy lovat 
sem képes megtéríteni.

Ezzel ott hagyta a szegény papot, ki bá­
gyadtan. lucskosan, gyalog vánszorgott tova 
az ismeretlen utakon ... De e fáradságot na­
gyon édesnek, a tájt nagyon szépnek találta.

Főszerkesztő : Színay Gyula 
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna.

Főmunkatárs : Br. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér i328)

M E 011 ÍVÓ.
A „Debreczen-Fözesaöony-Ohát-Polgári h. é, vasul

részvénytársaság“
1893. évi Julius 26-án délelőtt bórakor

Debreczenben, a városháza tanácstermében

rendes évi közg:
tart, melyre a t. részvényesek azzal hivatnak meg, hogy 
nyolcz nappal a közgyűlést megelőzőleg, részvényeiket a 
társaság pénztáránál (Budapesten IX. Lónyay-utcza 13. sz.)

letéteményezzék.

A közgyűlés tárgyai:
1. Az igazgatóságnak jelentése a lefolyt üzleti évről.
2. Az igazgatósági számadás és a tiszta nyereség lio- 

váforditására vonatkozó indítvány.
3. A felügyelő bizottság jelentése a mérleg megvizs­

gálásáról és az igazgatóság által a nyereség felosztása tár­
gyában tett indítvány felett.

4. A mérleg megállapítása s az igazgatóság és felügyelő 
bizottság részére adandó felment vény.

5. Az igazgatósági és felügyelő bizottsági tagok jelen­
léti jegyei értékének megállapítása.

A Deforeczen-Füzesabony-Ohat-Polgári 
h.é. vasút részvénytársaság igazgatósága.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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DEBRECZEN” NYOMDÁJA
^ _________ __ uAtuam íA m.kir. főpostával szemben)(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m.kir, főpostávalszemben)^^
teljesein. -CLjomLgon loexein-cleze^ ^cin.3^^ ZL-_____________
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Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. “SC

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat

eljegyzési kártyákat,
TÁNCRENDEKET és ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszkozoltetnek.-aC

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomd,! művezető nevére czimzenddk.

^ B*- Nyomdánkat, hol északkeled Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a _

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

es a

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„D E B R E C Z E N“,
szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidék,

közönség szives pártfogásába.

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

©"

Klíléek. »DEBRECZEN« czimű lapban . legjvtányosabh írek mellett eszközöltetnek

© ®-------------------- -----------------------------------
SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és rum-vignettekel, falragaszokat,
MINDENNEMŰ KÖBLEVELEKET és ÁRJEGYZÉKEKET.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek *386

-©

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat ízléses beosztással

jutányos árakon. ^*0
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljeslttetnek

Elöflsetesi az 
helyben. zs|T portan |

Egész évre . • 1M
Félévre ■ •
Negyedévre.
Egy hóra

Egyet iiám 4|

A lap szellemi részét illeti I 
eroeny a ez.erkfceztCetgbr W 

bementve küldeni

Előfizethetni bel]
Telegdi K. La os könyvkei 

és a kiadóhivatalban >'j 
alatt)

Kormánjiníézk|
Hieronymi 

kolera ellen val 
következő körrer 
gyei törvényható 

Több külföld 
ványosan előtörd 
zánkban helyen 
gyomor- és bélhj 
esetei arra indij 
nyári időszak kai 
hívjam a törvén] 
évi február 28-1 
körrendelet eré| 
tására.

Ezen Mimi 
további intézkej 
zőket rendelem 

Tegye a tui| 
szolgabiráknak 
illetve a rendezed 
gármestereinek, 
városi orvosokul 
lősség terhe alatj 
giikké az alábbi] 
lan foganatosítás 

1. A város, 
tén az 1878. XI j 
végrehajtása s 
megőrzése a leh| 
és pontossággal 

E czélböl 
pitány. községek! 
egyik az előtjárl 
egyszer helyszinj 
utczák. terek, 
zetesen vendéglő 
ezukrázdák stb.,I 
épületek helyiséi 
tisztaság és az 
lyok megtartásául 
az e téren tapas| 
tások pótlásáról 
torlásának fentaij 
tők költségére g«i 

Különös íigi 
órkapitány. illeti] 
az árnyékszékelj 
héten kint kétszeil

A «DEBREG
Pipá]

“ — Pályedij;
S !

i
Mint «- 
(saLódasra \ 
Mint az c!

Elszállt a 
Hamu mari 
h/n mnrud I 
- Bár I 

Dclibábos -

Pipám k'h 
S gyújtom 
Óh, be kár 
Eiilgifájtnn.l 
IJa eljött

Az adós
Irta és felöl

Miután mosi 
foglalkozásomat, 
gokat, — mert t 
egy lélek sem. a 
e szünetet arra 
szelet, melyet < 
sőt úgyszólván 
elméletileg is tíz: 
nők annak köre, 
történeti jelentős 

Uraim, méf 
meiet!

Nyomatott a iDebreczen« nyomdájában, Főtér, Csanak-ház 1828.


